ВВЕДЕНИЕ

Актуальность исследования. В составе структуры населения Казахстана за период после обретения независимости произошли существенные количественные и качественные изменения. Миграционные процессы (внешние и внутренние), большей частью вызванные изменениями в социально-экономических стандартах жизни всего общества и сменой жизненных стратегий части населения страны, приобрели этническую специфику, что сопровождается и процессами репатриации зарубежных казахов. В Казахстане проживает уже второе поколение оралманов, сформировавшееся за двадцать лет волнами мигрантов из разных стран.
     Этнические миграции – возвращение этнических казахов, проживающих в Монголии, Китае, Турции, Иране, Афганистане и других странах, а также в государствах постсоветской Центральной Азии на свою историческую Родину становятся после 1991 г. самой значимой формой мобильности населения в Казахстане. Они не только обеспечили увеличение численности населения республики, но и в значительной степени оказывают влияние на культурное, экономическое и социальное развитие Казахстана. Масштабы этнической миграции в Казахстан во многом обусловлены политикой государства. Она проводится на основе комплексной программы по привлечению казахской диаспоры. В соответствии с ней оралманам (так называют этнических мигрантов в Казахстане) оказывается всесторонняя помощь, направленная на адаптацию этнических мигрантов к принимающему сообществу. Все процессы, связанные с этнической репатриацией в Казахстане с необходимостью должны рассматриваться как задача общенациональной важности на всех уровнях – от простых граждан до ответственных государственных органов. Интеграция репатриантов в принимающее общество является сложным многоплановым процессом, для изучения которого необходимо  осмыслить теоретико-методологические подходы – общие по социокультурной и экономической адаптации так и специфические, позволяющие рассмотреть различные аспекты. В настоящее время вырисовался ряд проблем как социально-экономического, так и социокультурного характера, связанных с притоком этнических репатриантов. Среди них следует отметить и высокую мобильность оралманов, трансформацию контролируемой государством иммиграции в неконтролируемую внутреннюю миграцию с большим потенциалом социетального риска. Нельзя сбрасывать со счетов и проблемы культурно-психологической адаптации оралманов в принимающее сообщество. 

      Этнические репатрианты, «оралманы» в политико-правовой терминологии правительства Казахстана и «сородичи/қандастар» в понимании самих репатриантов, являются сложным для изучения социально-культурным феноменом по ряду причин. Прежде всего необходимо принимать во внимание, историко-культурный фактор – когда и в силу каких причин предки современных репатриантов оказались в пределах того или иного государства, и вследствие этого какие изменения произошли в историческом сознании части этноса в инокультурной среде.

      Компоненты этнической идентичности также подверглись качественной трансформации – восприятие этнической территории, особенности экономической активности, деконструирование политико-социальных и правовых механизмов, культурные и языковые способы выражения самобытности, ментальная карта и морально-ценностная шкала. Следует принимать во внимание, что каноны традиционной культуры остаются основополагающимми для организации бытия и видения мира репатриантами. Формы социальной организации (на всех уровнях) в общем, повторяют традиционную структуру казахского общества.  Центральное ядро состоит из культурных смыслов, ценностей, норм или интересов, которые служат причиной, целью и основой организации и функционирования общностей оралманов. 

      То, какими предстают в современном казахстанском обществе репатрианты, необходимо рассматривать в нескольких разрезах – внешней, а именно какими «видят» их те или иные группы в обществе и какими стремятся «предстать» сами оралманы. Также есть и несколько скрытых слоев – особенности коллективного сознания и поведения, «импортированные» и выработанные в процессе адаптации в новых условиях (солидарность, мобилизация, поведенческие клише, автономность, самоуправление и т.д.). Каждая семья являет особый вариант выживания в сложных условиях, в зависимости от внутрисемейного распределения ресурсов социального капитала. Интерпретация видимых процессов в жизнедеятельности этнических репатриантов и расшифровка внутренних «движущих сил» требует разработки методик, основанных на проверенных социологических теориях, но учитывающих особенности казахстанских реалий и групп репатриантов.

      Особый исследовательский интерес представляет собой   интепретация внешнего мира репатриантами – отношение и оценка событий, субъектов и объектов, как они воспринимают мир – в целом или по его отдельным частям (фрагментация) и в каком соотношении, по мнению репатрианта, эти части находятся друг с другом в отношении целого, а также как они представляются репатрианту – в морально-психологических переживаниях, ценностно-нормативных и социокультурных измерениях.

      Понимание культурных оснований различий между разными группами оралманов и принимающим обществом важно для разработки рекомендаций для местных органов государственной власти по организации социально-экономической работы с репатриантами. Под культурными различиями в широком смысле понимаются способы видения мира и его организации. 

     К настоящему времени назрела необходимость серьезных, комплексных исследований для анализа миграционных и адаптационных рисков  и прогнозирования последствий столь масштабной этнической репатриации, каковой является возвращение на историческую Родину казахской диаспоры. Проблемы, связанные с интеграцией репатриантов дорого обходятся государству и обществу, как в экономическом, так и социально-культурном планах. Сквозная (по этапам и уровням) временная идентификация проблем адаптации и интеграции этнических репатриантов настоятельно требует целенаправленного изучения. Всестороннее исследование восприятия репатриантов в принимающем государстве важны для повышения уровня толерантности в казахстанском обществе. Успешная реализация проекта поможет оптимизировать государственную политику интеграции оралманов в казахстанское общество, включить их как полноправных членов в процесс строительства казахстанской нации.

Степень изученности проблемы. Поле этнической репатриации открыто для исследователей в широком плане как одно из направлений миграционных процессов (внешняя и внутренняя миграции), так и в контексте формирования новой казахстанской идентичности (комплекс этнических, языковых и социокультурных проблем). Однако специальных исследований пока не достаточно, что объясняется в некоторой степени трудностями теоретико-методологического характера. Цель данной статьи подвести некоторые итоги изучения процессов, связанных с этнической  и обрисовать контуры исследовательских проблем. 

Тема «рассеянного казахского этноса», в том числе и казахов Китая, в советский период была закрытой. После 1991 г. появились работы, основная задача которых состояла в подготовке научной базы для реализации программы этнической миграции для и в восполнении недостаточных знаний для того, чтобы лучше «понять мотивы поведения своего восточного соседа» (в рамках этого направления были разрабатаны и проблемы национальной политики КНР. К. Сыроежкин определяет статус казахов Китая как диаспора (с ясно выраженной самоидентификацией, коллективным сознанием, этнически окрашенной территорией расселения и сохранением комплекса этнокультурных маркеров), что объективно включает их в сферу внешнеполитических интересов Казахстана [1].

Систематическое изучение положения этнических казахов в мире с начала 1990-х гг. было предпринято Г.М. Мендикуловой, которая заложила впоследствии новое направление в казахстанской историографии – диаспорология, которое к настоящему времени существенно разветвилось и охватывает комплекс проблем не только казахского этноса за пределами Казахстана, но и этнических групп в стране (изучение корейского, уйгурского и других этносов). Представители интеллектуальной элиты некоторых этнических групп претендуют на создание самостоятельных научных дисциплин, в рамках которых предполагается рассмотрение не только особенностей культуры, но политизация их современной идентичности. Хотя вопросы внешних миграций казахского этноса и проблемы формирования полиэтнического состава современного казахстанского общества являются неотъемлемой составной частью социальной или гражданской истории страны. 

Г.М. Мендикулова рассматривает зарубежных этнических казахов как диаспору (поскольку казахи были вынуждены под давлением политики советских властей покинуть свою землю и искать спасения на чужбине, что соответствует определению диаспоры            Р. Брубакера [2, с.5-6] и ирреденту, что вполне закономерно направляет рассмотрение проблемы в другом ракурсе («казахский вопрос» во взаимоотношениях с Россией или Китаем, или история формирования внешних границ Казахстана) [3]. Тогда как будущее казахов за рубежом видится Г.М. Мендикуловой в контексте двух альтернатив – адаптация и последующая ассимиляция, ввиду невозможности поддерживать даже базовые компоненты этнической идентичности, проживая в иной этнокультурной среде, либо миграция.

Таким образом, можно выделить следующие направления в рассмотрении проблем этнических казахов вне пределов территории современного Казахстана: диаспора и ирредента, что вписывается в историко-философские основания внешнеполитического дискурса руководства Казахстана; этническая группа/меньшинство, стоящая перед выбором ассимиляции  или репатриации в зависимости от политики режимов в стране проживания, и выделение гражданско-этатистского подхода к изучению процессов этнической репатриации.
В современный период в зарубежной историографии можно выделить работы, в которых анализируется пути сохранения зарубежными казахами культурных компонентов этнической идентичности. Так, в работе шведского исследователя Ингвара Сванберга [4], выделены трансформированные конструкты «казахскости». Помимо общеказахской идентичности, он отметил и большую значимость жузовой и родо-племенной идентификации, которая свидетельствует о степени родства. Отмечая различия в специфике адаптации и аккультурации казахов в Китае (СУАР) и Турции, И. Сванберг указывает на политический и этнокультурный факторы. Стремление сохранить (и даже законсервировать некоторые аспекты этно-культурной специфики, т.е. не интерпретировать их в свете новых веяний жизни) этнокультурные и социоэкономические компоненты у казахов Китая стало ответной защитной реакцией на китаецентричные реформы во всех сферах жизни. Кочевое скотоводство, образ жизни стали своеобразным убежищем от вторгающейся в их жизнь суровой внешней реальности. 
Казахи Турции, оказавшись в родственной по многим параметрам, этнокультурной среде, не испытывали сильного внешнего давления в выборе адаптационных культурных стратегий. Изменения в хозяйственных практиках (не кочевое скотоводство) постепенно вытеснили из ментальной памяти базовые пространственно-временные маркеры, связывающие этнос с исторической родиной. Основными маркерами этнической идентификации стали родословные и родо-племенная принадлежность. Процессы аккультурации и ассимиляции в принимающем обществе у казахов Турции необратимы, по мнению И. Сванберга. Особенности формирования ментальной карты казахов как кочевых скотоводов, их социальная и политическая ориентации напрямую связаны с образом жизни. 

Этнические казахи являются часть китайского и турецкого обществ (как этническое меньшинство), претерпевающих сложные и противоречивые процессы становления как гражданские с моноэтничным составом, что вынуждает их выбирать ту или иную стратегию выживания. 
По мнению американского профессора Дрю Гладни, казахи Китая имеют несколько уровней идентичности. Официальная гражданская идентичность – китайский народ, частью которого в политико-гражданском понимании они являются, территориально-административная – тот или иной округ СУАР, цивизационный – тюрки-мусульмане-номады, тогда как в повседневной жизни – на социальном и экономическом уровне – они часть номадного мусульманского и тюркского социума Синьцзяня [5]. Д. Гладни схематично обрисовывает, как казахи Китая вынуждены приспосабливаться к необходимости принять навязываемую китайским правительством идентичность через концепт «относительной идентичности», что по своей природе есть своеобразный переговорный процесс между родо-племенной (базовой), приписываемой (этническое меньшинство, что дает определенные права) государством и общекитайской (ядром которой является все китайское) идентичностями [5]. Базовая идентичность при этом является основой для сознательного выбора стратегии выживания в стране и обществе (через уже определенные государством пространственно-временные императивы), и вопрос «Что значит быть казахом?» переходит на уровень рассуждений «До каких пор я буду казахом?». Выделение основных маркеров казахскости казахов Китая, по Д. Гладни, подвергающихся трансформации – вынужденно и добровольно, прежде всего, адресовано за пределы собственно Китая, туда, где этнические казахи имеют возможность решать свои проблемы, используя  легальные политические ресурсы. 

Китайское государство проводит политику замены родоплеменной структуры (что было «успешно» осуществлено советским правительством в Казахстане и строго контролируется современным режимом)
. 

Западные исследователи отмечают различия в тональности, глубине и акценте, который делают казахи Китая и Турции, размышляя о своей идентичности и степени «казахскости», что дает основание выделить несколько уровней дискурса как своеобразных пластов современной пространственно-временной идентичности казахов. Общий дискурс имеет общеказахский цивилизационный контекст и обращается к истории, миссии и месте казахов в истории, специфике казахского мира-космоса в его макро- и  микро- перспективе, не признавая существующих государственных границ и не делая различий между спецификой режимов в странах проживания современных казахов. Страновой дискурс разграничивает пространство и время на то, что было до и после «вынужденного раскола казахов» в период «смутного времени» на казахской земле. Следовательно, «казахскость» или казахскую идентичность в сравнительно исторической перспективе необходимо рассматривать в нескольких измерениях: 1) пространственном: а) относительно какой-либо группы казахов, проживающих в Казахстане и за его пределами; б) в рамках этой группы – по региональному признаку; 2) степени привязанности к той или иной местности из-за её исторической значимости и в осознании себя в определенном качестве относительно той или иной группой; 3) в формах этнической репрезентации – символы, культурные традиции и т.д. 

Другой круг, которые поднимают современные западные исследователи казахской диаспоры – факторы этнической миграции.

Так, американская исследовательница Астрид Черни рассматривает соотношение объективных и субъективных факторов, стоящих за решением многих казахов Китая вернуться на историческую родину [6].

А.Черни указывает в качестве объективных факторов, подталкивающих казахов принять стратегию миграции на историческую родину, сужение жизненного пространства, и невозможность улучшения экономического положения казахов Китае, поскольку индивидуальное кочевое хозяйство не выживет, а государство не собирается спонсировать его. Сокращение кочевых угодий для занятия расширенным кочевым скотоводством, деградация земель, программы китайского правительства по рекреации пастбищ через создание экологических зон и развитие туризма, вынуждают казахов (и особенно молодое поколение) мигрировать в города и постепенно вливаться в китайское общество, осваивать культурные практики через новые виды деятельности, получать китайское образование и приобретать необходимые социальные навыки. Неминуемо это приведет к потере этносом своей идентичности. Поэтому миграция на утраченную родину есть одна из возможных альтернатив, поскольку изоляция и маргинализация (на примере некоторой части уйгурского населения СУАР) видятся как тупиковый вариант. А. Черни отмечает, что большая часть казахов мере того, как укрепляется в решении перебраться на историческую родину и теряет иллюзии относительно казахстанских реалий, своих планов не меняет. А. Черни отмечает, что традиционная среда обитания для казахов и образ жизни (нет кочевого скотоводства, к примеру) изменились не только в Китае, но и в Казахстане. Это подтверждается и антропологические теориями о способности/потере накопленных в ходе истории способностей управлять пространством ввиду смены территории или образа жизни тех или иных групп/людей к пространственной ориентации. 

Условно можно выделить две группы теорий, которые доказывают, что эти способности врожденные (“mental map”) или приобретенные в результате практической деятельности (“practical mastery”)
. По Т. Ингольду, ментальная (когнитивная) карта есть «полное описание объектов, их характеристик и расположения, а также отношений между ними [7].  По А. Геллу, основное содержание ментальной карты не меняется в течение определенного времени, и не индексируется в зависимости от субъекта [8]. Автор считает, что, картографическое и ментальное видение мира есть любая система  аксиоматических неиндексируемых в виде знаков утверждений. 

А.Динер изучал механизмы  мотивации репатриации казахов из Монголии через концепт родины и пришел к выводу, что объективной причиной является поиск не родной земли и восстановление связей с этническими собратьями, а лучших, по сравнению с Монголией  экономических возможностей. Те, кто имел достаточно высокий социальный статус о миграции, сумели именно благодаря этому успешно адаптироваться к реалиям современного Казахстана, для остальных невозможность заниматься кочевым скотоводством на земле предков привела к решению вернуться и оставаться казахами в Монголии  [9, c.327-348]. 
В аналогичном аспекте  о казахов-оралманов из Монголии пишет швейцарский профессор Цюрихского университета Петер Финке, многие годы исследующий систему жизнедеятельности казахского этноса в Казахстане и за ее пределами, в том числе предисторию, мотивы миграции, препятствия на пути экономической и социальной адаптации репатриантов на исторической Родине [10, c.32-34].
Зарубежные исследователи отмечают, что пока рано говорить о прогрессе в реализации политики этнической репатриации в Казахстане и по причине культурного разрыва между казахами в стране (городские и сельские) и репатриантами [11]. 

Эти же этнокультурные проблемы, включая государственное регулирование за ходом миграционных процессов этнических казахов, включая установление системы квотирования рассмотрены докторантом Потсдамского университета (ФРГ) Хенриком Альффом [12]. 
Этатистский подход в изучении этнических групп в Китае и их последующая репатриация советским правительством использован и в работах Н. Аблажей [13]. Экономическая целесообразность (индустриальное развитие и освоение целинных и залежных земель с середины 1950-х гг.) вызвала к жизни поиск внешних демографических ресурсов и необходимость внести изменения в интерпретацию статуса этнических групп в странах пребывания и их поэтапной репатриации, используя  прежде всего гражданский принцип (с идеологическим подтекстом – «не может быть двух родин») [14]. Родина русских – Россия как составная часть СССР, казахи имеют советскую государственность – Казахская ССР. По возвращении в Советский Союз репатрианты должны были включиться в общий процесс строительства социализма на своей родине. До конца 1950-х гг. советское правительство считало всех людей, покинувших пределы советской России как временно вышедших из-под его контроля, предателями (первоначальный статус для мигрантов из Китая – перебежчики), независимо от обстоятельств, которые привели их за границу, и независимо от того, как вели себя эти люди в другой стране [15, c.175-202]

По статусным характеристикам репатрианты из Китая, несмотря на отсутствие ограничений в политических правах, в основном относились к дискриминируемой категории населения СССР. Они являлись целевой группой, в отношении которой проводились массовые репрессии, существовали ограничения на территориальную мобильность и экономическую деятельность
. 

Уделяют внимание современные авторы и историческому контексту казахской диаспоры на примере Китая и России. Так, известный казахстанский китаевед                    К.Ш. Хафизова отмечает, что в современной китайской историографии доминирует имперская трактовка истории, когда «народы Синьцзяна рассматриваются как куаго миньцзу – трансгосударственные (разделенные) народы либо куацзин миньцзу – трансграничные народы (народы, проживающие по обе стороны границы). Признавалась в Цинской империи и категория "приходяще-уходящих народов", которые вели сезонную хозяйственную деятельность также по обе стороны границы» [16, 17]. 

Трагические страницы казахов Синьцзяня были описаны Лиасом Годфри [18]. Линии геополитического разлома в Китае и Советской Средней Азии по живому раскроили судьбы казахов, обрекли одних сложить головы на поле брани за неосуществимые в то время планы создания независимого казахского государства, других вынудили покинуть родные просторы, а остальные попали в жернова политической транформации в Китае после прихода к власти коммунистов. 

Современные российские исследователи рассматривают историю появления этнических казахов в современных пределах Российской Федерации (на Алтае, прежде всего) как результат их вынужденной инкорпорации административными органами российской империи, что было вызвано, прежде всего, императивами охраны внешних границ и заселения обезлюдевших территорий (алтайская школа востоковедения, созданная В.А. Моисеевым) [19].
По мнению И. Анисимовой, политика Российской империи и регламентирующая деятельность местных властей по миграции казахов способствовали закреплению казахов на землях Алтая. Основная цель – не допустить переход казахов в китайское подданство и в качестве поощрительного (в отношении казахов) и протекционистского (для защиты от цинских притязаний, поскольку казахи номинально были поддаными России) механизма была использована необходимость заселения опустевших после падения (разорения) Джунгарии алтайских пастбищных угодий [20]

Проблемы, связанные с этнической репатриацией в Казахстане: институционально-правовое [21], международно-правовое [22] и конституционно-правововое [23]  регулирование основ миграционных процессов, политика административного управления их расселением и перемещениями в стране [24], механизм экономической интеграции [25], социальные и культурно-психологические аспекты адаптации оралманов [26] в казахстанское общество рассматриваются в ряде гуманитарных исследований и работ, в том числе выполненных в русле количественной и качественной социологии. Большая часть экспертов выражает свое отношение к проблемам этнической репатриации в форме публичного диспута на страницах средств массовой информации и в Интернете [27]. 

А.К. Галимова отслеживает изменения в статусе этнических репатриантов в казахстанском правовом поле: 1) до 1997 г. – они были частью общих миграционных процессов, и имели статус в широком диапазоне – от переселенцев и беженцев до репатриантов, предоставляемый для соотечественников и лиц коренной национальности, независимо от срока давности выезда из страны; 2) с 1997 г. оралманы рассматриваются как самостоятельная (квотируемая) часть мигрантов, с правом на установленный государством объем материальной и социальной помощи. Принятие закона  «О миграции населения» (1998) [28] и Концепции репатриации этнических казахов на историческую родину (1998) [29] подняло решение вопросов репатриации и обустройства оралманов на уровень одного из приоритетных направлений внутренней политики государства. 
В официальном, научном и публичном дискурсе об этнической репатриации выделяются несколько основных концептов, каждый из которых нуждается в тщательной проработке:

1) репатриация оралманов – одно из оснований строительства государства казахского народа, один из этнокультурных кодов Республики Казахстан (государствообразующая идея);

2) оралманы – часть казахского народа и их возвращение на историческую родину есть восстановление исторической несправедливости;

3) казахи – разделенный народ и должны на данном историческом этапе своей истории и государственности воссоединиться. Отношение к казахской диаспоре и политика репатриации казахстанского правительства после обретения независимости есть составная часть курса на переосмыление исторического прошлого народа и попыток «переделать» историю через предоставляемую возможность миллионам этнических казахов, живущих за пределами территории Республики Казахастан, быть сопричастными к истории своего народа. Политика по репатриации и развитию отношений с казахской диаспорой (соотечественники), проведение всемирных курултаев казахов есть продолжение этой политики на международной арене. Новый взгляд на историю советского периода позволил дать оценку причинам ухода и невозвращения миллионам семей, покинувших пределы своей земли и не имевших возможности вернуться по многим, не зависящим от них, причинам; 

4) оралманы – «золотой генофонд» казахского народа, поскольку большая часть исконно казахской традиционной культуры сохранилась в среде зарубежных казахов (Монголия и Китай), несмотря на инокультурное окружение;

5) оралманы – составная часть казахского народа, и должны быть мобилизованы для решения сложных процессов создания государства и нации;

6) оралманы и их репатриация один из ресурсов для восполнения демографических потерь после распада СССР. Рождаемость среди репатриантов значительно выше, чем у местных казахов. Этническая репатриация призвана решить и проблему ликвидации разрыва между потребностями в рабочей силе и качественными характеристиками имеющейся в наличии;

7) репатриация этнических казахов – спасение казахского этнического потенциала в Казахстане и их исчезновения в принимающих обществах из-за политик по насильственной ассимиляции;

8) этнические репатрианты являются этностаблизирующим и легитимизирующим фактором для поддержания межэтнического баланса; 

9) оралманы являются новой социальной категорией с ярковыраженным этно-культурным компонентом, определенным гражданским статусом, но без возможности претендовать на экономические ресурсы, что выводит их проблемы в русло социальной политики и прогнозирования.предотвращения социальных конфликтов;   

10) оралманы из Китая могут оказать неоценимую помощь в усвоении опыта нашего соседа.

К настоящему времени наметились две основные тенденции в трактовке положения оралманов в Казахстане: 1) определение их как социальных аутсайдеров, и  2) нереализованный социальный капитал [30]. 
Интернет-публикации относительно адаптации этнических мигрантов к современным казахстанским реалиям: как культурным, так и социально-экономическим отличаются широкой палитрой взглядов. Так, публикации на сайте радио «Азаттык» [31] носят в основном критический характер. Авторы публикаций подчеркивают слабый контроль со стороны государственных органов за тем, как местные органы власти работают над продвижением программ по обустройству репатриантов, высокую степень коррупционной составляющей «в списке сложностей на пути интеграции репатриантов в казахстанское общество» [32], отсутствие ясного механизма фильтрации репатриантов, при совершенно непрозрачной схеме получения статуса оралмана [33]. 

Культурная социализация, по мнению Т. Мамираимова, должна стать одним из основных инструментов для успешной интеграции оралманов казахстанское общество. Причем, акцент делается на создании своеобразной историко-культурно-лингвистической карты этнических казахов, проживающих за рубежом, по которой нужно будет формировать особую политику в отношении той или иной категории оралманов [34]. 

Ряд исследований выявил наличие серьезного конфликтного потенциала в казахстанском обществе, что вызвано с одной стороны, недовольством значительной части местного населения «особой политикой поддержки» государства этнических репатриантов [35]. А другой стороной является то, что информация о плачевном состоянии оралманов не будет способствовать притоку новых мигрантов. 

Таким образом, в исследовательском поле изучения современных этнических мигрантов в Казахстане выявляется ряд проблем, среди которых важнейшее место занимают теоретико-методологические. Серьезно затрудняет изучение оралманов прежде всего неопределенность терминов «этническая репатриация», этническая миграция, диаспора, ирредента и разнобой в официальном, научном и публичном дискурсе.
Цель и задачи передмета. Цель предмета: выявить основные проблемы в этнической самоидентификации оралманов и определить перспективы их интеграции в казахстанское общество на основе литературных, архивных, полевых этнографических материалов, включая данные СМИ. Для достижения данной цели в исследовании были поставлены следующие задачи:

– систематизировать статистические данные о динамике численности оралманов в Республике Казахстан в 1990-2010-е гг., с учетом стран исхода и региональном размещении в республике, с указанием этнодемографических параметров и составить на этой основе интерактивную карту; 

– реконструировать исторический контекст этнической миграции в Казахстан с 1953 по 2010-е годы;

– определить основные пути конструирования представлений оралманов о земле предков до приезда в Казахстан;

– исследовать механизм интеграции оралманов в казахстанское общество;

– провести системные этнологические и этносоциологические обследования в Мангыстауской, Актюбинской, Южно-Казахстанской, Жамбылской, Алматинской и Восточно-Казахстанской областях для того, чтобы выявить направления трансформации образа Казахстана и казахов у оралманов до и после приезда в Казахстан, а также образа оралманов в принимающем сообществе;

– представить образ оралманов в современном казахстанском публичном дискурсе;

– разработать предложения и рекомендации по совершенствованию механизма адаптации оралманов для учета их в государственной миграционной политике.

Объект исследования – этнические казахи-оралманы из ближнего и дальнего зарубежья, переехавшие на постоянное место жительства в Казахстан после 1991 г. 

 Предмет исследования – процессы психологической адаптации, формирование интеграционного настроения оралманов и казахстанской идентичности.
Источники. Исследование данной проблемы основано на широком круге разнообразных источников. Среди них важное место занимают полевые этнографические материалы, собранные участниками проекта в Мангыстауской, Актюбинской, Южно-Казахстанской, Жамбылской, Алматинской, Восточно-Казахстанской и других областях республики, а также в г.Алматы. 

Следующую группу источников составили материалы этносоциологического исследования в различных регионах Казахстана в 2012 г., которые будут продолжены и в следующем 2013 г. При этом основным методом сбора информации является анкетирование респондентов с включением в него преимущественно вопросов открытого и незначительного количества закрытого характера. 

Третью группу источников составили разнообразные статистические данные, в частности, переписей населения 1989, 1999 и 2009 гг., которые представляют богатый материал для изучения численности и размещения оралманов, с распределением по полу и возрасту, гражданству или стране исхода,  прибывших на постоянное место жительства в период 1989-2009 гг. в целом по всем 14 областям, городам и районам Республики Казахстан.

Значительные ценные материалы по исследуемой проблеме содержатся в официальных документах государственных и правительственных учреждений, материалах законодательных и нормативных актах государственных органов Республики Казахстан, касающихся регулирования процесса возвращения соотечественников, а также в различных демографических ежегодниках, других статистических сборниках и в материалах периодических изданий.

Научная новизна. Научная новизна дисциплины напрямую связан с целями и задачами, выдвинутых в исследовании. В проекте впервые поставлена проблема о наличии напряженности во взаимоотношениях оралманов с местным населением на уровне стереотипов взаимного восприятия. Это оказывает существенное влияние на их интеграцию в принимающее сообщество. Данная проблема впервые решается на междисциплинарной основе. Так, в исследовании используются методы качественной социологии, этнологии и истории, диаспорологии и т.д.. Впервые в отечественной науке теория символического интеракционизма и феноменологической подход используются для анализа социокультурной адаптации оралманов в казахстанское общество.
Методология научного исследования.  В ходе исследования мы опирались на следующие методы: комплекс исторических методов (принцип историзма, аналитико-описательный метод, метод сравнительно-исторического анализа, ретроспективный и перспективный анализ), различные методы интервью (глубинное, экспертное, нарративное), анкетный опрос, включенное наблюдение, дискурсивный анализ текстов в СМИ, публичных высказываний политиков. 

При сборе полевых этнографических материалов нами были учтены следующие особенности: 
1) специфика регионов и типы расселения оралманов – области Казахстана, городская или сельская местности, компактное или рассеянное; 

2) страны исхода репатриантов: Китай, Монголия, Узбекистан, Иран, Турция, Россия и т.д.;

3) демографические (половозрастные) характеристики информаторов – старшее, среднее или молодое поколение, мужчины или женщины;

4) культурные особенности репатриантов – язык, степень владения государственным, а также русским языком, уровень религиозности или приверженности к традиционным моделям поведения;

5) занятость как таковой и род занятий; 

6) уровень образованности – начальное, среднее, средне-профессиональное, высшее, и специализации по образованию;

      Геогрaфия обзора для сбора информации из города Алматы и его окрестностей постепенно расширялась, охватив практически весь Казахстан и также углубленно изучались различные аспекты адаптации и интеграции, поскольку они определялись местами проживания репатриантов. 

     Для того, чтобы собрать полновесный и репрезентативный материал  использовались также следующие методы:

1) неформальные дискуссии в группах, где темы варьировались в зависимости от состава группы  – откуда репатрианты и их демографические характеристики.  При этом участники проекта руководствовались методологическим подходом, рекомендованным Р.Брубейкером, рассматривать этничность вне группы, а именно как оценивалась своя казахскость репатриантами до и после миграции в Казахстан;

2) наблюдение и его виды – внешнее и встроенное (в зависимости от типа группы и ситуации);

3) записанные на видеокамеры устные и письменные истории – семейные и личные. Письменные истории были представлены прежде всего в виде мемуаров, воспоминаний и форм литературного творчества оралманов – песни, стихи и поэмы, рассказы; 

4) статистические данные – общее количество репатриантов, их распределение по регионам, городским и сельским населенным пунктам, состав семей, половозрастные характеристики, уровень занятости и образования, брачность. Источники – перепись населения, данные Агентства Республики Казахстан по миграции населения и местных административных органов. Для обработки эмпирических данных были использованы статистические методы: процентное и ранговое распределение, анализ средних величин.

5) наблюдение и участие в наиболее праздничных событиях в жизни оралманов – государственные праздники, юбилейные даты – общегосударственного или местного значения, религиозные праздики Ораза-айт и Курбан-айт, новые праздники в группах репатриантов, семейные даты – свадьбы, юбилеи, дни рождения и т.д. При этом особое внимание уделялось тому, как  отмечаются праздники у оралманов, т.е. отношение и интерпретация самого праздника репатриантами (общегосударственное, общественное значение, локальное, или же он рассматривается как дань традиции или демонстрация лояльности режиму), этапы подготовки к празднику и его организация – материальная, вербальный дискурс, символика торжественности или сакральности, проведение празднику и степень участия в нем разных групп репатриантов. Значительное внимание было обращено на то, какие различия проводят репатрианты между семейными и другими важными событиями в жизни семьи или группы; как разбиваются на этапы процессы подготовки к праздникам и распределяются ролевые функции, что стоит за определением места за столом, который несет определенный сакральный смысл. Вопросы корректировали мнение репатриантов, как праздники способствуют не только сохранению и передаче семейных ценностей, но и прежде всего этнических стереотипов.  Это же касалось вопроса о том, какие значимые события в семье расцениваются ими как важные достижения? 

6) наблюдение, анализ и интерпретация материальных и вербальных символов, которые используются в повседневной жизни репатриантами (различные аспекты материальной и духовной культуры) – отношение к материальному достатку, обладание материальными ценностями (дом, квартира, машины, техника, драгоценности, здоровье, образование, семейный уют и стабильные отношения, верность, преданность, любовь, дружба, родственные отношения и т.д.). Стратегия косвенного исследования, выдвинутая Р. Брубейкером, состоит в том, чтобы не задавать прямых вопросов об этничности, или не показывать особого интереса к этничности. Основная задача – наблюдать вообще и делать соответствующие выводы. Основной инструмент для получения информации – дискурс и семантика речи. Особое внимание уделялось роли языка в жизни репатриантов – отношению к необходимости овладеть русским языком, письменным казахским (для казахов из стран дальнего зарубежья – основанным на кириллице), и к тому, что часть казахов в Казахстане плохо владеют родным языком.   Мы исходили из того, что роль языка может быть конструктивной в процессах интеграции и адаптации: интерактивная, объединяющая, созидающая, коммуникативная и использоваться для передачи знаний. При этом язык выполняет роль инструмента социального и концептуального конструирования, социальной мобилизации, координации социальных действий, он является средой определения, сохранения и передачи социального опыта, объективного и субъективного.

    Например, сфера употребления русского языка для оралманов оценивалась по их ответам на вопрос «Сталкиваетесь ли вы с трудностями из-за недостаточного знания русского языка?»: а) при общении с соседями; б) при общении с друзьями, сокурсниками; в) при посещении общественных мест; г) в процессе обучения в вузе; д) на работе.

       При анализе официальных документов и научных исследований пристальное внимание уделялось анализу того, как отличается символизм языка власти от лексики репатриантов и их руководителей. Какие устойчивые лексемы, обращенные в прошлое и будущее, используются властными структурами и репатриантами? 

7) анализ социологических исследований по проблемам этнической репатриации – международный и отчественный  опыт. Какие цели и задачи ставились исследователями, какие инструменты были задействованы, какие результаты были получены и каким образом их интерпретировали?

8) экспертные интервью, полученные у представителей государственных органов Республики Казахстан, Всемирной Ассоциации Казахов, руководителей сообществ оралманов в Казахстане, и исследователей, которые занимаются проблемами этнической репатриации, государственных служащих разного уровня, которые решают проблемы, связанные с репатриантами;

9) анализ научной литературы по проблемам этнической идентичности, репатриации, адаптации и интеграции – теоретико-методологические исследования и научные достижения, зарубежные и отечественные исследователи; 

10) анализ публикаций по различным аспектам этнической репатриации в международных и республиканских средствах массовой информации;

11) изучение художественных произведений казахов, проживающих за пределами Казахстана (в разные годы) и репатриантов на предмет выявления общих и особенных тем и их интерпретации, оценок событий и роли личности и народа. В каком ключе рассматриваются казахский вопрос и судьба казахского народа, как интерпретируется его прошлое – реальное и мифологизированное, российское имперское, советское, постсоветское, и этапы исторического прошлого зарубежных казахов?

      Нормативные практики, использованные при сборе информации, касались прежде всего этики и легитимности. Участники проекта заполняли специальную анкету, в которой излагались основные правила поведения во время сбора информации и памятки по проведению интервью. Основные правила, о которых мы сообщали своим информаторов – конфиденциальность, анонимность, использование полученных данных в ходе проекта только в научных целях и добровольное участие респондентов. Все ответы записывались на видеокамеру (с устного согласия респондентов), или же (в случае отказа говорить на камеру) письменно фиксировались участниками проекта в полевых дневниках и позднее расшифровывались и подлежали дальнейшей обработке, ответы на вопросы анкеты кодировались и в дальнейшем подлежали анализу. 

      Методика разработки вопросов для интервью и анкет: открытые и закрытые, ориентированные на осознанную реакцию, но и косвенные, способные выявить внутренние и зачастую скрытые невербализуемые импульсы, определяющие поведенческие реакции.

    В случаях, когда применялось встроенное наблюдение, использовался ассоциативный эксперимент по методу стимул-реакция – задавался неожиданный вопрос респонденту в зависимости от ситуации и отмечалась его реакция – устная (текст и тональность), психологическая и внешние проявления внутреннего состояния – мимика, жесты, изменения в позе и т.д.

    Темы бесед, которые велись с репатриантами зачастую в неофициальной обстановке касались их повседневных проблем и занятий, фокусировались на том, как растить детей, финансовых проблемах, семейных праздниках и планах на будущее. 

    Метод отбора респондентов составлял «снежный ком» в местах компактного расселения оралманов. 

Теория социального интеракционизма и феноменологический подход стали основой для анализа материалов полевых этнографических работ. Данное исследование основано также на методологии качественной социологии. Мы исходим из того, что каждая из особых человеческих ситуаций уникальна, содержит специфический социальный опыт, особые переживания и страдания, которые в совокупности складываются в их специфический жизненный мир. В данном исследовании этот мир как особое стало объектом исследования. Через индивидуальные судьбы разных групп оралманов (в зависимости от стран исхода и возраста) мы проследили механизм конструирования образа Родины и казахов. Затем через смыслы и значения, которые они постулируют свои детям и казахстанскому обществу, мы прослеживаем, каким образом трансформировался образ Родины после прибытия в Казахстан. 

В исследовании одновременно используются также методы количественной социологии. Так, результаты анкет местных жителей будут обработаны на основе SPSS-технологий методом факторного анализа и типологизации.
Основные итоги разработки дисциплины:

– проработано современное состояние изучения проблемы этнических миграций в Казахстане в отечественной и зарубежной историографии, СМИ и т.д.; 

– определены первичные итоги уровня толерантности и интолерантности, трудностей в адаптации оралманов к казахстанским реалиям, основных факторов во взаимоотношениях  репатриантов и местных жителей указанных регионов и областей Казахстана;

– выявлены основные тенденции в формировании публичного дискурса об оралманах в республике на основе материалов СМИ и выступлений политиков, общественных деятелей.
Практическая значимость изучения дисциплины. Полученные в процессе учебы результаты, выводы и предложения могут быть использованы:

– при систематизации статических данных о численности оралманов, стране исхода и места проживания в Казахстане;

– при корректировке типов этнической идентификации оралманов в зависимости от возраста и страны исхода, которые помогут прогнозировать уровень их интеграции в казахстанское общество, а также потенциал возвратной миграции;

– при анализе причин, затрудняющих интеграцию оралманов – кризис этнической самоидентификации, обусловленный тем, что в странах исхода они были этническим меньшинством и не стали своими в казахстанском обществе, которые в конечном итоге помогут государственным органам скорректировать адаптационную политику;

– при корректировке  миграционной политики в стране, учитывающей особенности поведения репатриантов из стран ближнего и дальнего зарубежья;

– при чтении специальных курсов, затрагивающих проблемы диаспорологии, этнокультурных процессов в современном Казахстане;

– с участием авторов проекта в телевизионных передачах и радиопрограммах, а также на страницах периодической печати, которые позволят перенести результаты исследования в публичную сферу;

– для этноэкологического мониторинга и предупреждения социальных конфликтов.

� Родоплеменная структура была не просто каркасом, на котором держался казахский социум, но и императивом к действию. Представители низших сословий стремились подняться выше, используя для этого разные способы. Ввиду демократической природы кочевой культуры этого можно было добиться и личными успехами (смелость, лидерские  и бойцовские качества, проявленные в сражениях, соревнованиях, спорах, творческие способности, продемонстрированные  на айтысах), верной службой, хитростью и изворотливостью, а также умениями и навыками.  Оказание помощи своим сородичам есть своего рода плата за право быть среди своих, и при необходимости полагаться на их поддержку, и оказание опосредованно почестей своим предкам, которые были часть этого клана/рода. Обладание связями и поддержкой клана/ семьи/рода в определенной степени считалось отсроченной платой ныне живущему поколению за счет помощи и заслуг старшего поколения. Она в некоторой степени заменяет и дополняет набор необходимых качеств/ресурсов/средств для выживания, продвижения и достижения успеха. 


� Ментальная карта по своей сути есть мысленное представление (модель) взаиморасположений объектов относительно друг друга в евклидовой систем координат. Ментальная карта казахов трансформировалась в течении смены эпох на казахской землев процессе миграций на большиие расстояния. Среда обитания изменилась, что отражается существенно на ментальной карте. Хотя остались иные знаки как путеводители в природном и социальном мирах в виде обрядов, ритуалов, словесных формул и лингвистических особенностей.  


� При предоставлении гражданства во внимание принимался политико-идеологический критерий: 1) причины и время миграции в Китай; 2) роль и степень участия группы в событиях в Синьцзяне в период с 1930 по 1949 г, на стороне просоветских сил или иных, боровшихся за власть в регионе; 3) положение группы в Синьцзяне - возможна ли была её интеграция в китайское общество. 





